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OuTROS DESPORTOS
Que outros desportos existem na Irlanda?

Existem em toda a Irlanda muitos outros desportos para 
famílias, adultos e crianças.

Desportos Terrestres - alguns dos desportos terrestres 
praticados na Irlanda são o râguebi, o basquetebol, o andebol, 
o ténis, o boxe, as artes marciais e o basebol. 

Desportos Aquáticos - alguns dos desportos aquáticos 
praticados na Irlanda são o surf, o windsurf, o kitesurf, a vela 
e a pesca. 

CLuBES juvENIS
O que fazem os clubes juvenis?

Existem muitos clubes juvenis por toda a Irlanda. Os clubes 
juvenis têm actividades com uma vertente educativa ou 
recreativa, como clubes de trabalhos de casa, clubes de jogos 
e de desporto pós-horário escolar.

Quem dirige os clubes juvenis?

Há voluntários adultos ou empregados que acompanham 
os clubes, mas os jovens participam frequentemente no seu 
funcionamento. 

Quem pode aderir a um clube juvenil?

Os clubes destinam-se normalmente a crianças entre os 12 
e os 18 anos. Existe uma taxa para aderir a um clube, mas é 
normalmente baixa. 

Onde posso encontrar mais informação?

A Foróige é uma organização nacional que dirige clubes para 
jovens. Para mais informações, consulte www.foroige.ie.

GLOSSáRIO
O glossário contém palavras utilizadas no texto e que precisam 
de explicação. 

CAPíTuLO 2
Acessórios - para além da mobília, é tudo o que existe numa 
casa alugada, como chaleira, frigorífico, talheres, etc. 

Indicativo - são os números ou 2-4 dígitos que deve marcar 
antes de um número de telefone. Por exemplo, sendo o 
indicativo de Dublin (01), quando marcar um número, marca 
01xxxxxxx. 

Luto - significa lidar com a morte.

Romper - significa quebrar (por exemplo um contrato).

Saldo - em relação a telemóveis, o saldo significa que as 
chamadas são pré-pagas com carregamentos na conta do 
seu telefone. 

Elegível - significa que preenche todas as condições para se 
habilitar a algo.

Agente Imobiliário - serviço que trata da compra e venda de 
propriedades. 

Taxa - importância paga por um serviço. Por exemplo, uma 
consulta de clínica geral pode custar €50, no caso de não 
possuir cartão médico nem cartão de consulta ao clínico geral.

Linha fixa - um telefone fixo é um telefone não-móvel, fixo na 
sua casa. 

Senhorio - é a pessoa que ou é proprietário ou cuida do 
alojamento depois do aluguer. 

Teste de Rendimentos - as suas receitas e tudo o que gasta 
será verificado.

Online - Na Internet.

CAPíTuLO 3
Garda Station - a esquadra da polícia que na Irlanda se 
designa Gardaí Siochana, significando «defensor da paz». É 
na garda station que a Polícia tem o posto. 

Refúgio - um refúgio é uma casa na qual se pode viver longe 
de violência. Pode também levar para lá os seus filhos. 

CAPíTuLO 4
Aborto - significa interromper a gravidez. 

Urgências - divisão do hospital que trata as pessoas numa 
emergência. 

Auditivo - relativo aos ouvidos. 

Certidão de Nascimento - documento que indica 
o nome da criança, local e data de nascimento 
e o nome dos pais. Este é um documento 
importante, que deve ser bem guardado. 

Reforço - revacinação administrada para 
fortalecer as defesas contra doenças. 

Taxa - custo a pagar no hospital. 

Contraceptivo - medicamento que impede a gravidez da 
mulher.

Dental - relacionado com os dentes. 

Diagnóstico - para descobrir o que está mal 
com uma pessoa. 

Serviço de Internamento - quando tem de 
ficar durante a noite. 

Aborto - quando uma gravidez é interrompida naturalmente.

Óptico  - relativo aos olhos. 

Serviço Externo - quando tem de voltar 
ao hospital para consulta, mas não fica 
durante a noite. 

Exame Físico - quando o médico ou 
enfermeira examina o corpo da criança 

para verificar alguma anomalia. 

Recomendação - quando o seu médico contacta outro 
especialista, como um psicólogo ou um psiquiatra, e lhes 
comunica a sua visita.

Programa de Rastreio - o programa de rastreio é quando a 
enfermeira de serviço público ou médico examinam o seu filho 
à procura de doenças ou de outros problemas. 

Subsidiado - significa que o governo paga parte dos custos. 
Não tem de pagar todos os custos.

Consultório - local de atendimento de um médico ou dentista.

Tratar - resolver um problema ou doença.

Pausa - área para onde se envia a criança, onde fica sentada 
durante um período de tempo quando se porta mal. O local 
pode ser um canto ou uma escada. Fica sentada durante 
os minutos correspondentes à sua idade. Por exemplo, se a 
criança tiver 5 anos, fica sentada durante 5 minutos. 

Vacinas e Imunizações - são injecções que se dão à criança, 
que as impede de desenvolver certas doenças infantis. As 
vacinas são feitas com os mesmos germes que provocam 
a doença, mas é seguro administrá-las à criança, porque 
primeiro os germes são mortos ou enfraquecidos.
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CAPíTuLO 5
Gerida pela Comunidade - signifi ca que a escola pré-primária 
é da responsabilidade da comunidade local. 

Obrigatório - signifi ca que as crianças são obrigadas a 
frequentar a escola. 

Sistema Educativo - abrange todos os níveis de educação, 
incluindo o ensino primário, pós-primário, terceiro nível, ensino 
para adultos e prosseguimento de estudos. 

Primeiro Diploma - exame ofi cial que tem lugar em Junho, 
depois de os alunos completarem o terceiro ano do ensino 
pós-primário. Em geral, os alunos têm 15/16 anos quando 
fazem este exame. 

Certifi cado Final - exame ofi cial que tem lugar em Junho, 
quando os alunos completaram o sexto ano do ensino pós-
primário. Os resultados do Certifi cado Final são usados para 
acesso ao terceiro nível de educação. 

Ensino Pós-Primário - a maior parte dos estudantes passam 
para o segundo nível pelos 12/13 anos, por exemplo quando 
tiverem concluído o ensino primário pela primeira vez. Este 
nível é também conhecido como secundário.

ABREvIATuRAS E ACRóNIMOS 
BCG Bacillus Calmette-Guérin

CER Commission for Energy Regulation
 (Comissão Reguladora de Energia)

CSO  Central Statistics Offi ce
 (Instituto Nacional de Estatística)

DES  Department of Education and Science
 (Ministério da Educação e Ciência)

DSFA Department of Social and Family Affairs
 (Ministério dos Assuntos Sociais e da Família)

ESB  Electricity Supply Board
 (Conselho do Fornecimento de Electricidade)

Eu European Union (União Europeia)

EEA European Economic Area
 (Espaço Económico Europeu)

FLAC Free Legal Advice Centre
 (Centro de Aconselhamento Legal Gratuito)

FSA  Food Safety Authority
 (Autoridade para a Segurança Alimentar)

GAA Gaelic Athletic Association
 (Associação Irlandesa de Atletismo)

GP General Practicioner (Clínico Geral)

HiB  Haemophilus infl uenzae de tipo B

HRC Habitual Residency Condition
 (Condição de Residência Habitual) 

HSE Health Service Executive
 (Direcção-Geral dos Serviços de Saúde) 

LCvP Leaving Certifi cate Vocational Programme
 (Programa do Certifi cado Final do Ensino Profi ssional)

LSA Leaving Certifi cate Applied
 (Certifi cado Final Aplicado)

MABS Money, Advice and Budgeting Service
 (Serviços de Aconselhamento Financeiro e Orçamental)

MMR Measles, Mumps and Rubella Vaccine
 (vacina contra o sarampo, papeira e rubéola)

NEWB National Education Welfare Board
 (Serviços Sociais de Educação) 

NCCA National Council for Curriculum & Assessment
 (Conselho Nacional de Programas e Avaliação)

NCT National Car Test (Inspecção Automóvel)

TB Tuberculose (vacina BCG)

Tv Televisão

vEC Vocational Education College
 (Comité de Educação Profi ssional)

vRT Vehicle Registration Tax (Registo Automóvel)

uTILIzAÇÃO DO IRLANDêS
NA IRLANDA
Irá reparar que, na Irlanda, muitas palavras estão escritas na 
língua irlandesa. Abaixo indicamos alguns exemplos comuns 
que irá ver. 

Nomes de locais e sinalética de rua

Todos os nomes na Irlanda estão escritos tanto em Irlandês 
como em Inglês. 

Destinos dos autocarros

Muitos autocarros têm o destino escrito em Irlandês e Inglês. 

Polícia

As forças policiais da Irlanda chamam-se An Garda 
Síochána: ‘vigilantes da paz’.

Estação dos Correios

A estação dos correios chama-se An Post.

O Governo

Muitas das palavras relacionadas com o governo são 
Irlandesas.

Dáil Éireann — o Parlamento da Irlanda;• 
Seanad Éireann — o Senado da Irlanda; • 
Teachta Dála — T. D. (representantes no Parlamento);• 
Uachtaráin — Presidente;• 
Áras an Uachtaráin — a residência do Presidente;• 
Três dos principais partidos políticos apresentam nomes • 
irlandeses.


